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memu GiH 36epmasCcsi NPOmMA2OM ycboeo dcumms. Hacmynuuii eman y
BUBYEHHI (DYHKYII CMApPOCNO8 AHI3MIE Y CIMAHOBAEHHI U PO3BUMKY HOB0I
VKpaincoKoi  aimepamypHoi Moeu mMamume Ccmamyc, AK 2d0aemo,
8ANCIUBO20  eni300y PEKOHCMPYKYII 3AMKHEHUX cucmem YKPAiHCbKoi
iCMOpUYHOT CIMUNICIMUKU HA PI3HUX emanax ii ek3ucmeHyii.

Kniouogi cnosa: icmopuuna cmunicmuxa, icmopis YKpaiHcvbKoi
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Dyadyshcheva-Rosovetska J. B.

V.M. RUSANIVSKY ABOUT ROLE OF OLD SLAVIC
WORD IN SHAPING OF THE ARTISTIC STYLE OF
MODERN UKRAINIAN LITERARY LANGUAGE

Abstract. V.M. Rusanivsky, one of the leading national scientists in
the realm of the stylistics who made a significant contribution into the
problem of studying the role of Old Slavic word heritage at different stages
of development of Ukrainian language and the formation of functional
styles in Ukrainian language.

V.M. Rusanivskyy postulated that "common language can be (and in
the history of literary language and in the stylistics should be) considered
only as a background, like a blank canvas on which a writer embroiders his
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personal pattern”. It is possible to meet this postulate also in analysis of
connection between words of the poetic language and such of the common
language. This thought was expressed by both the distinguished folklorist
and researcher of a form of the poetic text V. Zhirmunski and famous
linguist O. Pyeshkovsky.

The most appropriate usage of the following statements of the
V.M. Rusanivsky is determined with the first poet of some nation. The
situation is complicated when look closely to the "background" in which
Shevchenko "embroidered". Postulates by V.M. Rusanivsky appears logical
in attachment to a poet who does not act as a 'language maker"” and only
uses the normalized and pre-produced literary language. But Shevchenko
was not such poet.

V. Rusanivsky is not avoiding such a complex issue, as the degree of
understanding by ordinary peasant of Shevchenko time church Slavonic
words. We are able to rely only on the observations of the folk recordings
made P. Zhytetsky and A. Krymsky.

The next stage in the study of functions of the Old Slavic word
heritage in the formation and development of the new Ukrainian language
will give the status, as we believe, of an important episode in a
reconstruction of Ukrainian historical stylistics in various stages of its
existence.

Key words: diachronic linguistics, history of Ukrainian literary
language, Old Church Slavonic language, poetry language, language of
Taras Shevchenko.
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B.M PycaHiBcbKwiA, OIWH i3 MTPOBITHUX BITYM3HIHMUX (haxXiBIliB
y TapuHi CTHJICTHKH, 3pOOHMB 3HAUYHUI BHECOK Yy Mpobiemy
BHUBYCHHS POJI CTapOCIIOB’SIHI3MIB Ha pI3HHUX €Talax pPO3BUTKY
YKpalHCBKOI JliTepaTypHOi MOBU Ta GpopMyBaHHS ii (PYHKIIOHATEHUX
ctuiiB. [Jlo miei TeMu BiH 3BEpTaBCS MPOTATOM yCHOTO KUTTS. Tak,
me B 1978 pomi BiH 3aMHCIIOBaBCS Haja Li€l0 MpoOIeMoro,
pedruekcyoun Hajx mapaMeTpaMH CTapoyKpaiHCBKOI JiTepaTypHOI
MOBH JIOCUTH IIKaBO OKPECIEHOro mepioay, a came X VI — mouaTky
XVII cr. ("Cnor’sHCBKI MDKMOBHI 3B’S3KH 1 (OpMyBaHHA
(YHKLIOHATIBHUX CTWIIB YKpaiHChKoi miTepaTypHoi mMoBu XVI —
mouatky XVIII ct." [18]).

Ocob6muBy yBary B.M. PycaniBchkuii mpuaiisB  podi
CTapOCJIOB’SHI3MIB y (QOpMYyBaHHI XyJOXHBOTO CTHJIKO HOBOI
YKpaiHCBbKOi JiTepaTypHOi MOBHU. I, 3p0o3ymisio, yBary HayKOBIS
MpUBepTaNa 3 Ii€i TOYKH 30py MOCTaTh OCHOBOMOJOXHHKA HOBOL
YKpaiHChKOi ~ JITepaTypHOi MOBH, HAamlOro MOBOTBOPLS  —
T. IlleBuenka.

Sk Bigomo, "CTHIIE — TIOHATTS ICTOPHUYHE, THM OUTBIIE IIe
BIIHOCUTECS 10 TOHATTS (yHKIioHANpHOTO crmmo" [12, c. 73].
IcTopuuna cruiicTuka, 3a Bu3HaueHHsM M. KoxuHOI, OKInKaHa y
3B’SI3Ky 3 iCTOpi€r0 miteparypHOi MOBH "BHBYATH PO3BUTOK
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CTHJIICTHYHUX 3aco0iB JiTepaTypHOi MOBH Ta i CTHJIBOBHUX
pi3HOBHAIB: mepenyciM (opMyBaHHS (QYHKIIOHAIBHHX CTHNIB (ixX
criertiiku, MOBJIEHHEBOI CUCTEMHOCTI, CTHIHOBHUX Kareropii)" [11,
c. 411]. KpiM nporo, BoHa AOCHIIKY€E "B3a€MOAII0 (HYHKLIOHATBHUX
CTWJIB, 1X POJIb y JIiTepaTypHiil MOBi Ha Pi3HUX eTamnax il po3BUTKY",
a Takok "30aradeHHs IliTepaTypHOi MOBH 33  PaxyHOK
(hyHKIIIOHATBPHO-CTUIILOBHX pi3HOBUAIB Ta iH." [11, c. 411].

Tum Oinblie e BaXJIMBO, KOJMH IJEThCS MPO IMOYATKOBHUI
mepiof PO3BUTKY HOBOi YKpaiHCBHKOi IJIiTepaTypHOI MOBH. AJDKe
Bizmomo, mo T. llleBueHKO MOYMHAB CBOIO MOBOTBOPUY AiSUTHHICTH HE
Ha MMOPOXKHBOMY MiCIli: 10 HBOTO BxKe OyNM 3IiHCHEHI Mmepii KpOKH
I. KotnsapeBcbkuM, "XapkiBCBKUMH pOMaHTHKaMH"... AJe came
T. llleBueHKOBI BHanocs 3akjacTH ITiABAIMHW, CTaTH HapiKHAM
KaMEHEM TOJaNbIIoi po30yI0BH YKPATHCHKOI JTITepaTypHOI MOBH.

Y 4KOMy JK CHIBBiTHOIIEHHI mepedyBald TOMAI TOHATTS
"ykpaiHcbka niteparypHa moa" i "MoBa T. [lleBuenka"? CkinamHicTh
pobaemMu TeMOHCTPYIOTh ellokBeHIlii B.M. PycaniBcpkoro y crarTi,
MIPUCBSIUCHIT [IleBuenkoBOMY 1H/IMB1 1y aJIbHO-aBTOPCHKOMY
CIIOBOBXXHMBAaHHIO. 30KpeMa, 3HaXOAMMO TaM TakKe TBEPAKEHHS:
"IHOWBiAyanbHO-aBTOPChKE B)XMBAHHS CJIB HE MOJXKHA, 3BHYAITHO,
PI3KO BIIUIATH BiJl 3araJILHOMOBHOTO. AJie 3araJlLHOMOBHE MOXHa
(a B icTopii miTepaTypHOi MOBH i1 B cTHIicTULI T p € 6 a) po3riagaTu
TINBKH SIK TJIO, SIK YUCTE IOJIOTHO, HA SKOMY IHChMEHHUK BHUILUBAE
cBiif ocobuctuit y3zop" [20, c. 60]. BimmoBimae mel moctynar i
OyMKaM TIIpO CIIiBBIJHOIIEHHS CJIOBa TMOETHYHOTO 1 CJIOBa
3arajJJbHOMOBHOTO, BHUCJIOBJICHMM BHIATHUM (DOJIBKIOPHCTOM 1
nociimHuKoM  (opmm  moetmuHoro TBOpY B. KupmyHChKHM i
BigoMuM MoBo3HaBIeM O. [1emkoBCHKHUM.

B. XKupMmyHChKkMiI BBakaB 3aralbHOHapoJHY MOBY "TiioM"
MOBHOI MiSUTBHOCTI Toera: 'MaTepias Toe3ii — cIoBO — HeE
CTBOPIOETBCA CIIEIialbHO AJIS TMoe3il K 0COOIMBO MpenapoBaHUi,
CyTO XyA0XHii matepian" [9, c. 16]. Lle — npaBumno 1s Teopetuka, a
BHHATOK 13 HBOTO CTaHOBJIATH HEOJIOTI3MH, BigOMi, IO pedi, ©
MTOETUIHOT MOBH (OIBKIIOPY.

O. [lemwkoBChKHMA, Y CBOIO Yepry, PO3risaaB Ty K Mpodiemy,
TiINBKH HE "330BHI" MOETHMYHOIO TEKCTy, a HEMOBOHM '"3cepequHu':
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"MabyTh, cripaBa He B caMHUX OOpa3HUX BUCIIOBAax, a B HEMHUHYYIl
00pa3HOCTI KOXKHOI'O CJIOBAa, OCKUIBKA BOHO TIOJA€THCA B
muctenpkux mMimax" [16, c. 65]. Tyt, 3po3yMino, ieTbCs HE TMPO
nepBicHy 00pa3HiCTh KOXHOTO cioBa B kKoHuenuii O. [Tore6Hi, a mpo
Ty OOpasHicTb, AKOI CIOBO Ha0yBa€ B IOETUYHOMY KOHTEKCTI,
CTaBIIM €IIEMEHTOM TOeTUYHOI MOBH abo IHIWBITyaTBHOTO
MOETUYHOTO CTWIIO. [TiATBEpKEHHS IIbOTO MOJIOKEHHS 3HAXOJAUMO
y M. AnekceeBa: "barato3HadHiCTh OKPEMHUX CIIIiB i BUCIIOBIIIOBaHb,
3a JIOTIOMOTOI SIKUX TMOOYJOBAaHO MOE3il0, BCE K € OOMEXKEHOIO.
IToe3ist HE MOXe MaTH ACKITBKOX 3MICTIB, BUIOOYTHX 3 TOTO XK
CaMoro TEKCTY, CKiJIbkoMa 0 3HaYCHHSMH HE HaJIlIEHO KOKHE CIIOBO,
mo i cknagae” [1, c. 63]. Iliarpumysas o aymMxy i M. Myp’siHoB,
SIKUH 3ayBa)kKye, IO UMM BUAATHIIIMNA TOET, TUM BiH CKYIIIINHA Ha
CJIOBa, THM OUIbIIE O3HAYa€ KOXHE 3 HHUX, THM CKJIaJHIIIE
¢inonoriunuil amapat, MOTPIOHMI I PO3YMIHHS acCOLiaTUBHHUX
3B’SI3KIB — OCOOJIMBO SIKIIO aHAJI3ye€ThbCs MaMm’ ATKa MUHYJOI JOO0W,
KOJIM Te, 0 CyYacHUKaM 371aBaJiocsi came cOOO00 3p0o3yMiJIiM, 3apas3
HE 3aBX/IM BiJJOMO HaBiTh (paxisiyam [15, c. 12].

Bumieckazane CTOCYIOThCSI TakOX 1 cjloBa y (POIBKIOpHOMY
[MOETUYHOMY TEKCTI, Jie HOBAa OETHYHA 3a0apBIICHICTh CJIOBa OijIbIle
3aJIe)KUTh BiJl Tpaaullii. AJie k Xi0a CIIOBO B JiTepaTypHill moe3ii
TaKOX HE CIIMPAEThCs Ha moeTnyHy Tpanuuiio? T. Emior, Mipkytoun
HaJl BHYTPIIIHIMH 3aKOHOMIPHOCTSIMH TOOYIOBH CBITOBOI TOE3il K
(deHoMeHy, IO Tepenye KOXKHOMY aKTy CTBOPEHHS MOCTHYHOTO
TEKCTy B OyIb-iKii HaLiOHANBHIN JiTepaTypi, MOCTYJIOE, IO
ICHYyIOYi TaM’ITKH YTBOPIOIOTH TIEBHY il€adbHy BIIOPSAKOBAHY
MTOCITIIOBHICTD, SIKa BHJIO3MIHIOETHCS 3 TOSBOIO CEPEJ HUX HOBOTO
(ctipaBai HOBOTO) TBOpY MucTenTBa [21, c. 170].

TakuM YMHOM, HaWIOLiNBHIIIE BHUKOPHCTOBYBaTH HaBelCHE
TBepkeHHs B.M. PycaHiBchbKkOTO TOmi, KOMHM HAETBCS  TPO
Mepmoro Ioera MEeBHOIO Hapoay, L0 MEepIIuM "BUIIMBae" Ha
3araJbHOMOBHOMY "Tii", SIK Ha "4HMCTOMY HOJNOTHI" CBill 0COOMCTHIA
y3op". CHTyariss yCKIaIHIOETbCS, KOJIH TPUIUBUTHCS YBaXXHO [0
"tma", Ha  sxomy  "BummBae"  T.llleBuenko.  Cxkazane
B.M. PycaHiBCbKUM BUAAETHCA 3aKOMIPHHM CTOCOBHO TOETa, SIKHIA
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HE BUCTYIIa€ "MOBOTBOpIIEM", a JIUIIIE KOPUCTYETHCS BUPOOJICHOO Ta
HOPMOBaHOIO JiTeparypHoro MoBoto. A T. [lleBueHko Takum He OYB.

OueBHIHO, [0 JiTEepaTypHa MOBa IJs HHOTO CTaHOBHIIA
70" BJACHOI TOETHYHOI TBOPYOCTI, aje, BOJHOYAC, CcaMma
BHCTymana 00’€KkToM TBOpeHHs. Tak, Hanpukian [. Bimomin
MMOYMHAE CBOIO CTATTI0O MpO MOBY moera B llleBUueHKiIBCHKOMY
CIOBHHUKY TBepKeHHsAM: "llleBueHKO — OCHOBOMOJIOKHHK 1
HaWBUJATHIMIMKA TBOpEIb HOBOI YKpaiHCBKOI JliTepaTypHOi MOBH"
[2, c. 409: nuB. we: 3].

Otmxe, sk 0adyuMoO, CIIBBIIHOIIEHHS ITOCTHYHOTO '"ciopa'
T. [lleBueHka i3 "3araJlbHOMOBHUM'" YCKIIQJHIOETHCS, TO-TIEpIIe,
yepe3 Te, IO MOET CHUPAEThCS Ha IMEBHY JITEpaTypHY TPaaHUIlito
CIIOBOBXXKMBAaHHS HOBOI JITEpaTypHOi MOBH, KpiM TOTO, TEBHOIO
MIpOI0 ¥ CTapOyKpaiHCHKOi, YCKIamTHEHY 1 (DOIBKIOPHOIO, a TaKOXK
"IHAMBIOYaNTbHOIO XyJ0KHBOIO TBopuicTIo" [19, c. 89]; mo-apyre, Bin
caM BHCTYIIA€ SK TBOPEIh Ti€l HOPMH CIIOBOBXKHBAHHS, SKa CTaHE

n n

"3arampbHOMOBHMM",  "TmoM"  aNA  HACTyHHHX  TeHepamii
MUCHbMEHHUKIB.
B.M. PycaniBchkuii MiIKPECITIOBaB, 110

"IEpKOBHOCIIOB’ THChKa MOBa MPHUXOIMIIA 0 YKPAiHCHKOTO CEJITHUHA
PI3HUMHM LUISIXaMU: Yepe3 LEePKBY, Yepe3 KOJSIKHU 1 MIeJpiBKH, Yepes3
KyJlbTOBY KHHUTY, 1HKOJH dYepe3 TBOPH XYIOXHBO-(iI0cO(CHKOTO
amicty" [19, c¢. 87]. Kpim toro, "sukopuctanaio IlleBuerHkom
LIEPKOBHOCJIOB’ IHI3MIB TIepeayBaia TpruBajia (HoIbKIOpHA Tpaguiis'”
[17, ¢.196]. 1 y (conpknopi "Komsgka, B3MHUKAIOYHCH 13
IHIUBITyaIbHOIO XYIOKHBOIO TBOPYICTIO, BOWpanza B cebec HOBI
[IEPKOBHOCJIOB’ SIHI3MH, XO04Y, 3BHYANHO, B MEpPEeBaXHiN OUIBIIOCTI
BHITaJIKiB BOHA TBOPHJIACS 33 3aKOHAMHU YKPaTHCHKOTO (poNBKIIOpY 1 3
TOro X MoBHoro Mmatepiamy" [19, c. 89]. IIpore "Bapro Takox
3rajaTv, IO BHUXIAHAM MaTrepiaioM pI3OBIHUX IIiceHb OyIu i
JaBHbOYKpalHChKI XYAOKHI TBOPH, 30KpeMa pi3ABSHI IIKiJIbHI
apamu" [19, c. 89]. Ilpu mpomy, sk 3a3Hauae II. I'punenko,
MOCITITHUK "MAKpECTIOBaB OPTaHIYHICT, TOETHAHHS Y  MOBI
[lleBueHKa MOBHHX €JIEMEHTIB pi3HOi reHe3u" [5, c. 594] i came
"HapOTHOPO3MOBHE JKepeno y ¢popMyBaHHI MoBH TBOpiB LlleBueHka
PycaniBcekuil yBakaB BuzHauansHuM" [5, c. 594]. Tyt HaykoBeus "B

66



Bunyck XXXIII

000 0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000

aHayli3i  HApOAHOPO3MOBHOrO  ckiagHuka MoBu  llleBuenka
MOTJIHOTIOBAB TIOTJISI AN MIOTIEPETHUKIB (O. CunsiBcbkoro,
M. XogtoOproxa, I1. Tumomrenka 1a in.)" [5, ¢. 594-595]. I came "s1x
BaXXITUB1 PO3TIIAJaB HAPOAHOIIOETUYHUH, IEPKOBHOCIOB  THCHKHI Ta
IHIIIOMOBHHI CKIJIAJTHUKH, OCOOTMBO — OHOMACTHYHY JIEKCHKY SK
CBiUEHHS 3B’s3Ky 31 CBITOBOIO KymnbTyporo" [5, c. 594]. o peui,
BUKJIMKae TomuB Tod (akr, mo y crarri II ['punenka
"llepkoBHocioB’siHi3Mu" B IlleBueHkiBChbKill  eHIukiIonemii  [6,
c. 682—-688] He 3ragyerbcsl TaKUW BaKJIMBHM JKaHp, SK TyMHU CEpen
(dhonpKIOpHUX JpKepen 30aradeHHS CIOBHUKOBOTO 3amacy i€l
SICKpaBO1 JIEKCUYHOI TPYyIIH.

He npoxonuts B.M. PycaHiBCcbkHii TaKoX TOB3 Take CKJaIHE
MUTaHHS, SK CTYIMiHb PO3YMIHHA TEPECiYHHM  CeIITHHHOM
[lleByenkoBoro 4yacy unepkoBHocioB’sHi3MiB: "lllo x 1o
[IleBueHKOBHX Cy4YacHUKIB, TO BOHH IIEpeBaKHy OiIBLIICTDH
LIEPKOBHOCIIOB’ THCHKUX CIIIB PO3yMiNIM, IO aBajo iM MOKJIHMBICThH
CIIOHTAaHHO TBOPHUTH CBOI BapiaHTH Kook [19, c. 89].

IixaBo, mio 3romom, yepe3 70 pOKIB TMiCIs OCTAaHHBOTO
npuizny llleBueHka B VYkpaiHy, TaMm e, Ha 3BEHHUTOPOJIIMHI,
A. KpumMcpknii ikcye, mo "HepKOBHOCIOB IHI3MHU HAIINX KOJISIOK
CTalOTh Ui PO3YMiHHS HOBITHIX KOJSIAHUKIB YcC€ BaXKYHMH 1
BXYHMMH, a Yepe3 T¢ HABITh i YUCTO YKPAiHCHKI CTUXH B KOJSAIKAX
00epTaroThCs B IMIOCH MOKaiueHe, 0e3rmy3ae. Ta oT i Bimomas "HOBa
pana" mepeBepHylacs B sKych "HaBepemy" [Ne 43]; a me 3amicTh
"Bors Ha 3emitto cHue" criBaroTh "00 Ha 3emirto cHIr ime" [Ne 46]"
[13, c. 236]. Lle #f He mUBHO, amke "HAETHCSA MPO KOSIAHUKIB 20-X
pokiB XX ct." [19, c. 88—89], xomu y mpupO HMIA TIpOLIeC 3racaHHs,
3a0yBaHHs TPagULiIHHOTO (QOJBKIOPHOTO TBOPY BTPYYAIOTHCS
"eKCTpaNiHIBICTUUHI UYMHHMKH": aKTUBHa OOpOTHOa 3 LEPKBOIO,
BHICAJDKyBaHHS B TIOBITPS XpaMiB, TIEpeCiTiAyBaHHS CBAIICHHUKIB. ..

[Ipore  Take  3racaHHs, CXWIBHICTP A0  €HTpOMil
LIEPKOBHOCIIOB’SIHI3MIB Yy (DOJNBKIIOPHUX TEKCTaX, I[bOI0 pa3y B
nymax, ¢ikcyBaB me 1. Kymimr y XIX cr. y "3ammckax o FOxHO#
Pycu" [10, c. 2], a sromom miarpumyBama K. I'pymesceka [7,
c. CXLVI].
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He MosxHa He moroauTHcs TYT i3 TBepaxeHHsM ['. Bunokypa:
"MoBa miiicHO BifjoOpaxkae iCTOpir0 Hapomy, ajie OJHOYACHO BOHA i
caMa € YacTHHOIO IIi€l icTopii, OMHMM 31 CTBOpIHb HapOTHOL
TBOpYOCTi" [4].

M. KoxknHa Takox 3a3Hauae: "Jly)ke TOMITHI B mporeci
PO3BUTKY JiTepaTypHOi MOBH He muIe 30aradeHHs ii CHCTEMH
HOBUMH CTHJIICTHYHUMH 3ac00aMH, a TaKOX 3acobaMu 1 mpuiomMaMu

cioBecHoi ~ OOpazHOCTI  Ta  BHUPA3HOCTI,  CHHOHIMIYHUMH,
AHTOHIMIYHAMU Ta HIIUMHU PECYpCaMU CTHJIIO, ajie i MepeTBOPEeHHS
(hyHKIIOHATBHO-CTUIHOBOT CUCTEMU MOBHU: (hopMyBaHHS

CTHJIICTUKO-MOBJICHHEBHUX Pi3HOBUIB ((YHKLIOHATBHUX CTHIIB), 1X
B3a€MOJisl, MITiIQyBaHHSA 3aC00iB BUpaKEHHs, KOMIO3ULi1, PO3BUTKY
JKaHpiB, PI3HUX TEKCTOBHX OJHWHHIL Ta iH. Yce IIe ITOB’SA3aHO 3
(yHKI[IOHATPHUM pO3IIapyBaHHAM 1 30aradeHHsIM JiTepaTypHOI
moBu" [11, c. 417].

OTXe, NEepPKOBHOCIOB’SHI3MU TyT Tpeba poO3TisaaTH sK
CTHJIICTUYHO 3a0apBiieHy JIEKCHUKY 3 €MOIIHHO-eKCIIPECHBHOIO
MapkoBaHicTio. M. KoxuHa BUjIiIsse OKpeMy TpyIy, sSiKa CKIaaEThCs
3 TaKMX JIEKCHYHHX OJIMHHMIIb, Y SKHX OLIHOYHICTh 1 €KCIIpecis He
CTUIBKM TIOJSTAlOTh Yy 3HA4YEHHI CJI0OBA, CKIIBKH IIOB’s3aHi 3
Tpaguuieto BxuBaHHA" [12, c. 108-109]. Came ne "BUAO3MiHIOE
3HAa4YeHHS cloBa ab0 IO3HAYaE€ThCS Ha HBOMY: @umis (opartop),
siwgamy (TOBOPUTH, MPOTOJIONIYBATH), <...> Oaaeuii (HOOpHIA, TOH,
1o 3aciyroBye Ha cxasieHHs)" [12, ¢. 109]. HocmigHuIls mosICHIOE,
o ""CTUIIICTHYHA BUCOKICTh, YPOUHUCTICTh, PUTOPHYHICTH TAKHUX CIIIB
3yYMOBJICHA TPATUIEI0 11X BXXKHBaHHA Yy BIiOMOBITHUX cdepax,
MEpPEeBaKHO MUCEMHOI MOBH. Y 3B’A3Ky 3 LMM IM TNpUTaMaHHA H
[EBHA OL[IHOYHICTh: 3BUYAHO 3HAYEHHS IHTEHCHUBHOCTI MO3UTUBHOI
sixocti” [12, ¢. 109].

Y npoMy KOHTEKCTI BapTO 3rajgaTd W  KOHKPETHI
cnocrepexeHHss M. Mo3zepa. BiH 3a3HadaB. 1m0 "ummMaino
LEpKOBHOCIIOB AHI3MIB y llleBueHKOBHX TekcTax <...> y OaraTbox
BHIIaIKaX — MEePEAyCIiM y TMMoe3ii — CTHITIICTHIHO MapKoBaHi. B moe3il
i eJeMEeHTH TMOKJIHWKaHI 3a3BHYail CTBOPIOBAaTH YpPOYHCTH,
MiHECEHWH CTWUJIb 1 4Yepe3 iCTOPUYHO Cc(OpMOBaHUIl 3B’A30K i3
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0i0miliHOIO ~ TEeMaTHKOIO  MepeayciM y  Mi3HIMHX  TBOpax
MiAKpECoTs 00pa3 nmoera-npopoka” [14, c. 173].

besnepeuno, # B.M. PycaniBcbkuit MaB  pamiio, KOJH
migkpecioBaB: "JlaBumoBi Icanmu, SK 3r0oJIOM 1 ClIOBa MPOPOKIB,
nanu [lleBueHKOBI BeNWKHI 3amac BUCOKOi, MAaTETUYHOI JICKCUKH |
(dpaseonorii, MmO BUXOOWIA 3-TiJ HOro mepa SK 3aKIUK 10
HEOOXiTHOCTI TBOPEHHA ICTOPii YHCTUMH PyKaMu IepeciiayBaHuX
cistuiB mpasau" [17, c. 197].

A OT i3 HACTYIMHHUM TBEPIDKEHHSM HAYKOBIS ITOTOJUTHUCS
Baxkko: "He cnpuiiMarOThCS SK UYy>KO3EMHI CIIOBA Opego, MYoicC,
8ocnoro, 6Orazas, 60CX6ANUNU, AKO 8 npumdyy, i30asu, 0e33aKoHic,
meopawul, O00Koni, a TUM Olnblle JEeKCHKa, CTBOpeHa 3a
LIEPKOBHOCIIOB’ THCHKUM 3Pa3KOM 3 YKPaiHCHKUX a00 3 YKPaTHCHKUX i
IIepKOBHOCIIOB  THCBKUX Mopdem" [17, ¢. 197]. I mam HaBOmATHCS
KOHTEKCTH 3 JeKkceMaMmu "okpaoeni”, "Ooecomepnenusuti” Ta iH.
3amepedeHHsT TakoMy TBepkeHHI0O Oaunmmo y Il I'pumenka:
"ykpaiHCcbKa JriTepaTypHa (OUIBIIIOI0 MIpOI0 HApPOJTHOPO3MOBHA)
MoBa 30epirajia 3HauHy CTPYKTYpHY Ta (PYHKIIOHAJIBHY JHCTaHIiIO
CTOCOBHO IEPKOBHOCIIOB SIHCBKOI, o YBUPA3HIOBAIO
IHOJDKEpPENbHICTh Ta I1HOCTHJIBOBICTh ILIEPKOBHOCIIOB’STHCHKOI B
YKpaiHChKHX TeKcTaX, 3a0e3nedyBajio MOXIIHUBICTD CTHIICTUYHOTO
BUKOpPUCTAHHSA" [6, c¢.686]. HaBeneHni BuIle NPUKIAAH
MIEPEOCMHUCIICHh  IIEPKOBHOCIOB SHCBKUX ~ KOHTEKCTIB, ITOMIYEHI
A. KpuMcbkuM B 3ammcax KosmoK 20-X POKiB MHUHYJIOTO CTOMITTA
JIOBOJISITh, IO 15l TEHACHIIIS CTOCYEThCS i HAPOHUX MOB, J1aJICKTIB.

Y KOHTEKCTI HAIIOTO MOCIIMKCHHS HE MOXKHA HE 3BEPHYTH
yBary Ha Take BaXJIHBE JDKEPEIO CTWIICTHYHHX 3ac00iB, 5K
CUHOHIMIIO, a/pke "3 CHHOHIMIEIO IOB’SI3aHA MOXIIUBICTH GUOOPY
OJTHOTO 3 PSAIY MOMJIMBHX MOBHHX 3aC00iB, HAWOUIBII JOPEYHOTO B
IaHoMy KoHTeKcTi. Ilpuanmm Bubopy, BHOIpKOBICTh — OHA 3 OCHOB
CTWJIICTUKY ¥ OIMH 13 HaliBakuBimumx 11 npuHimmis" [12, c. 93].

B.M. PycaniBcbkuii He pa3 3BepTaB yBary Ha CHHOHIMiuHE
OararctBo IlleBueHkoBOi MOBH. 30KpeMa BiH 3a3HayaB, IO B
Ko63aps "B 0araThOX CHHOHIMIYHMX psiax  BHCTYMAIOTh
LEPKOBHOCIOBHOCIIOB IHI3MU" 1 10  "mepeBakHy  OiJbIIICTH
LIEPKOBHOCJIIOBHOCIIOB SIHI3MIB BiH YBOJIWTH y CHHOHIMi4HI THi3nma"
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[8, c. 151]. 3romoM HayKoBeIhr YTOUHIOBAB, 1110 "llleBueHKO BBOAMB
OKpeMi IIepKOBHOCJIOBHOCJIOB SIHCBKI CJIOBA B PENPE3CHTOBAHY HHUM
YKpalHCBbKYy JITepaTypHy MOBY [UId TIO3HaY€HHS aOCTPaKTHUX
noHsath 1 misuiB" [17, c¢. 197]. Ilpu upomy BiH 3a3HauaB, mO "B
JESKUX BUMAJKaX YKPATHChKi IIEPKOBHOCIOBHOCIIOB  IHI3MH, Oy ay4n
CIUTBHUMH 32 TIOXOMKEHHAM 1 3MICTOM 3  pOCIHCHKHMH,
Bizpi3Hsimcs Big Hux ¢opmoro” [17, c. 197].

I3 HaBeneHMX HayKOBLIEM OCOOIMBO TPUBEPTAIOTH YyBary
KOMIIO3HUTH: 8epXomeopeyb 3aMiCThb cozdamenb abo meopey,
Kpusodyuiic  (1uyemepue),  camooepacaseyvp  (camooepicey),
ceoegonst (ceoesonue), a TaKOX CJIOBA 3 BHPA3HO MapKOBaHOIO
adikcauiero: nposozgicmumens — (nposozeecmuux),  cyouwye
(cyounuwe), onosnenic (0bnosrenue), cnobopruk (copamnux) Ta iH.
[17, c. 197]. Ili3HimIe HayKOBEIb PO3MIMPIOE LEH LTIOCTPATUBHUI
pag mie ¥ 3a paxyHOK "TIPUKMETHHKIB — TEPEBaXHO CKIAJIHHX,
YTBOPEHHX 32  [EPKOBHOCIIOB’SIHCBKMM  3pa3koM, abo K
TETPUKMETHUKOBOTO TTOXO/DKCHHA': 8eneioOHUll (MHO20M00HbIL),
0a8HEeKONUWHIT (OasHonpoweoututl), 31aMOMAanbOB8AHUL
(pacnucanmwlil 3010MOM), CMAPOOAGHIU, CMAPOOEHHUL (CMAPUHHDBLIL,
Opesnuil), xyodocuruil (mwedywnsii, crabocunwiii)... [19, c. 93].
Ilepen HamMu He WO IiHIIE, SK MOCIIJOBHE CTHUJIICTUYHE
"BiJIITOBXYBaHHA", AKe 3aKOHOMIPHO BHHHKAE y
ONMM3BKOCIIOPIAHEHHNK MOBaX Ha €Tali YTBOPEHHS y HHX HOBHX
niteparypaux MoB (M. ToncToit).

LikaBe cruimicTuuHe siBUIIE, cBoro poxay LlleBueHkoBi
"aBTOPCHKI KBa3illepkoBHOCIOB ssHI3MH", ommcaB Il. I'punenko: "Y
TEKCTaxX IIUPOKO MPEICTABIEHI CIOBOTBIpHI AEPUBATH, SIKi 3aBISKH
OKpeMHM (POpMaHTaM YH MOXiAHOMY CJIOBY B IILIOMY CIIPHAMAIOTHCS
SIK TUTIOBI IIEPKOBHOCIIOB’STHCHKI €IIEMEHTH; NPU [IbOMY CHTHAJaMHU
BimHeceHHs 10 L[(epKOBHOCTOB’SIHI3MIB) MOXYTh BHUCTYTATH JIHIIEC
adikcy 4u JuIe TBipHI OCHOBH, a00 OAHOYAcHO adikcu 1 TBipHI
ocHoBH" [6, c. 684].

B.M. PycaHiBCbKHI CXHIIABCS, K MOYKHA 310TaayBaTHCS, IO
OyMKH, 110 TBOpuYa 3amikaBieHicTh llleBueHKa-MOBOTBOPIIS
MOSICHIOETHCSl TEHETUYHO, BUXOBAHHAM HOTO B CEJSIHCHKIN KYNBTYp,
J€ MOBa TIPaBOCIABHOI IEPKBU Oyina OJHUM 31 CKJIAJHHUKIB
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CTHJIICTUKH >KUBOTO MOBJICHHS. B ycsixoMy pasi, JOCHiJHHK pOOHUTH
BuCHOBOK: "OueBugHo, B cBimomocti T.llleBueHka maHyBago
HOHSATTA po HEBITIJIBHICTE YKpaTHCBKOTO 1
LEPKOBHOCJIOB’SHCBKOTO MOBHHX JDKEpPENl Y MOBHOMY BHXOBaHHI.
Inakme Baxkko Oyno O NOSCHUTH, YOMY BiH BHKOPHCTOBYE 1
YKpalHCBbKY, 1 IIEpKOBHOCJIOB SHCBKY MOBH y cBoeMmy '"bBykBapi
rokaOopycckomy" (CII6, 1861)" [17, c. 198].

OnuH 13 OCHOBOIIOJIOXKHUKIB HAYKOBOTO BUBUCHHS CTHIIICTHKH
I'. Bunokyp HarojomryBaB Ha TJIHOOKOMY BHBYCHHI MEXaHi3MIB
CHCTEMHOTO PO3BUTKY MOB: "MoOBHa cUCTeMa 3MIHIOEThCA, <...> BCA
3arajioM iCTOpis MOBH € TIOCIIiJJOBHOIO 3MIHOK MOBHHX CHCTEM,
MIPUYOMY TIEPEeXia Bif OAHIET cUCTEMH 1O APYroi MiAMOpsIKOBaHUMA
SIKHMOCh  3aKOHOMIpHUM BimHOIIeHHSIM. OTKe, Mallo BiIKpUTH
CHCTEMY MOBH B OJIFH 13 MOMEHTIB ii icTopuuHOTro icHyBaHH:. Tpeba
1ie 3’sICyBaTH 3aKOHOMIpHI BiTHOMIECHHS ITi€] CUCTEMU JIO0 Ti€l, sKa i
repenyBana, ¥ 1o Tiei, ska 3actymwna ii" [4]. Hactymauii eram y
BHBUYEHHI (YHKIIi CTapOCIIOB’SHI3MIB y CTAaHOBIIEHHI il pPO3BUTKY
HOBOT YKpalHChKOI JIiTepaTypHOi MOBH MaTUME CTaTycC, K ralaeMo,
BaXXJTUBOTO €Mi30[ly PEKOHCTPYKLIi 3aMKHEHHX CHCTEM YKPaiHCHKOI
ICTOPUYHOI CTUITICTUKH Ha PI3HMX eTarnax ii eK3UCTeHIIl.
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20. Rusanivs'ky'j V. M. Shevchenko's individually-authorical usage
of words [Shevchenkove indy vidual no-avtors'ke slovovzhy'vannya] /
V.M. Rusanivs'ky'j // Slovo i chas. 1990. — Vyp 11. —S. 60-64.

21. Ely'ot T.S. Tradition and individual talent [Trady'cy'ya y’
y'ndy'vy'dual'nyj talant] / Per. s angl. N.M. Pal’'ceva / T.S.Ely'ot //
Zarubezhnaya estety'ka y' teory'ya ly'teratury. Traktaty, stat'y’, esse /
Sost., obshh. red. G. K. Kosy'kova. — M. : Y'zd-vo Mosk. un-ta, 1987. —
S. 169-193.
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